
Kategorie: Türkeile
Verwendungszweck: Zum Einrichten und Wohnen
Nutzungsbedingungen: für privaten Gebrauch, für Erwachsene
Warnhinweise:
• Platzieren Sie den Türkeil so, dass er fest unter der Tür sitzt und diese sicher 

offenhält. Ein falsch platzierter Keil kann herausrutschen und die Tür kann 
zuschlagen.

• Überprüfen Sie Türkeile regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen. Ein 
beschädigter oder abgenutzter Türkeil kann seine Funktion verlieren und sollte 
ersetzt werden.

• Vermeiden Sie es, die Tür zu stark gegen den Keil zu drücken, da dies den Keil 
verformen oder beschädigen könnte.

• Nicht für schwere Lasten verwenden.
• Nur für den Innenbereich geeignet.

Category: Door wedges
Intended use: For furnishing and living
Conditions of use: for private use, for adults
Warnings:
• Place the door wedge so that it sits firmly under the door and 

holds it open securely. An incorrectly positioned wedge can slip 
out and the door can slam shut.

• Check door wedges regularly for wear or damage. A damaged or 
worn door wedge can lose its function and should be replaced.

• Avoid pushing the door too hard against the wedge, as this could 
deform or damage the wedge.

• Do not use for heavy loads.
• Only suitable for indoor use.
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Catégorie: Cales de porte
Usage prévu: pour l'ameublement et l'habitat
Conditions d'utilisation: pour usage privé, pour adultes
Avertissements:
• Placez la cale de porte de manière à ce qu'elle soit bien placée sous la porte et 

qu'elle la maintienne ouverte en toute sécurité. Une cale mal placée peut glisser 
et la porte peut claquer.

• Vérifiez régulièrement que les cales de porte ne sont pas usées ou endommagées. 
Une cale de porte endommagée ou usée peut perdre sa fonction et doit être 
remplacée.

• Évitez d'appuyer trop fort la porte contre la cale, car cela pourrait la déformer ou 
l'endommager.

• Ne pas utiliser pour des charges lourdes.
• Convient uniquement pour l'intérieur.
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Categoria: Cunei per porte
Uso previsto: Per arredare e vivere
Condizioni d'uso: per uso privato, per adulti
Avvertenze:
• Posizionare il cuneo della porta in modo che si appoggi saldamente sotto la porta 

e la tenga aperta in modo sicuro. Un cuneo posizionato male può scivolare fuori 
e la porta può sbattere.

• Controllare regolarmente che i cunei della porta non siano usurati o danneggiati. 
Un cuneo danneggiato o usurato può perdere la sua funzione e deve essere 
sostituito.

• Evitare di spingere la porta con troppa forza contro il cuneo, perché potrebbe 
deformarsi o danneggiarsi.

• Non utilizzare per carichi pesanti.
• Adatto solo per uso interno.
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Categoría: Cuñas para puertas
Uso previsto: para amueblar y vivir
Condiciones de uso: para uso privado, para adultos
Advertencias:
• Coloque la cuña de puerta de modo que quede firmemente asentada bajo la 

puerta y la mantenga abierta con seguridad. Una cuña mal colocada puede 
salirse y la puerta cerrarse de golpe.

• Compruebe regularmente si las cuñas de la puerta están desgastadas o dañadas. 
Una cuña dañada o desgastada puede perder su función y debe ser sustituida.

• Evite empujar la puerta con demasiada fuerza contra la cuña, ya que podría 
deformarla o dañarla.

• No utilizar para cargas pesadas.
• Sólo apto para uso en interiores.
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Categorie: Deurspieën
Beoogd gebruik: Voor inrichting en wonen
Gebruiksvoorwaarden: voor privégebruik, voor volwassenen
Waarschuwingen:
• Plaats de deurwig zo dat deze stevig onder de deur zit en deze goed openhoudt. 

Een verkeerd geplaatste wig kan eruit glijden en de deur kan dichtslaan.
• Controleer de deurwiggen regelmatig op slijtage of schade. Een beschadigde of 

versleten deurwig kan zijn functie verliezen en moet worden vervangen.
• Duw de deur niet te hard tegen de wig, want dit kan de wig vervormen of 

beschadigen.
• Niet gebruiken voor zware lasten.
• Alleen geschikt voor gebruik binnenshuis.
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Kategori: Dörrkilar
Avsedd användning: För möblering och boende
Villkor för användning: för privat bruk, för vuxna
Varningar för användning:
• Placera dörrkilen så att den sitter stadigt under dörren och håller den öppen på 

ett säkert sätt. En felaktigt placerad kil kan glida ut och dörren kan smälla igen.
• Kontrollera dörrkilarna regelbundet med avseende på slitage eller skador. En 

skadad eller sliten dörrkil kan förlora sin funktion och bör bytas ut.
• Undvik att trycka dörren för hårt mot kilen, eftersom detta kan deformera eller 

skada kilen.
• Använd inte för tunga laster.
• Endast lämplig för inomhusbruk.
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Kategoria: Kliny drzwiowe
Przeznaczenie: do umeblowania i mieszkania
Warunki użytkowania: do użytku prywatnego, dla dorosłych
Ostrzeżenia:
• Umieść klin drzwiowy tak, aby mocno przylegał pod drzwiami i bezpiecznie 

utrzymywał je w pozycji otwartej. Nieprawidłowo umieszczony klin może się 
wysunąć, a drzwi mogą się zatrzasnąć.

• Należy regularnie sprawdzać kliny drzwi pod kątem zużycia lub uszkodzeń. 
Uszkodzony lub zużyty klin drzwi może stracić swoją funkcję i powinien zostać 
wymieniony.

• Należy unikać zbyt mocnego dociskania drzwi do klina, ponieważ może to 
spowodować jego odkształcenie lub uszkodzenie.

• Nie używać do dużych obciążeń.
• Nadaje się wyłącznie do użytku wewnątrz pomieszczeń.
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